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よろしくお願いいたします

把日文投稿翻译中文的文章

梁　軒振的日记



始めの1ヶ月の生活

2018.09.30

 学校に行くまえにいろいろなことを考えました、会う問題とか、友達をできるかどうかと
か、じつはとても心配していました。そして、学校の授業と日本の生活を想像しましたが、
通学して、私の想像とぜんぜん違った。
皆んなも優しいし生活も面白いですね。
 

  始めの時に国語とか社会とかぜんぜんわからんけど今少し分かられます。これから一生懸命
頑張ろう。できるだけ来月日本の生活になります。
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熊本环城线

2018.10.17

 超开心和小姐姐出去玩，小姐姐理科超好，智商也超高！经常一起讨论题呐～
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公开感谢信

2018.10.17

首先感谢来日的所有贵人相助 

来到日本之后真的有些震惊，和我想象中的日本真的不一样，在我周围的住家.同学.老师们不仅会很关照，带着熟悉环境，一起玩，适应环境，而且还都对中国文化很感兴趣的呢！
住家妹妹和学校同学在学习中文呐，我算是个迷你老师了所以？emm
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羽毛球部见学

2018.10.17

很遗憾学校不让用手机所以没有图片

去羽毛球部见学印象超级好！

本来不知道在哪里在寻找地点，同学看到我不知所措就主动来帮助我，知道我是来见学的就特别主动地自我介绍，还把我介绍给其他的人，干部小姐姐主动跟我了解羽毛球情况，还
发现她爷爷在中国工作诶！

羽毛球部的人身体素质都超好的诶，技术也超好，据说带我们的老师拿过全国冠军耶
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月小结

2018.12.04

首先很抱歉由于个人原因账号没能登录才写日记

研修过了快一个月了，都回到了自己所在的城市，适应了自己的生活，这个月经历了很多，可以说改变了我对待日本人的很多看法，深切地感受到了日本对于规则的重视，和对规矩
的尊重。

期末考试虽然有点进步但分数上还是很惨
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2018の末、2019の始め

2018.12.31

一週間の冬補習をしてしまってもう冬休みになりました。宿題ややりたいことや部活の練習
などがありますので、冬休みをきっかけとして、ちゃんと自分の調子を調節したり、もう終
わったセメスターの知識をよく復習したり、これからの生活についてのさまざまなこともよ
く用意したりしたいと思います。最後に、皆さん、新年おめでとうございます！皆さんと一
緒に新しい年を過ごしたいなあ～
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12月

2018.12.31

もうすぐ2019になって行って、前の1ヶ月間の中でのいろいろを覚え出しました。実はこの間
いろいろなことを迷っているけど、周りの友達から助けてもらってとても感動しました。ク
ラスの友達も部活の先輩達も。本当にありがとうございました！わたしが頑張ってよくなっ
て行くつもりです。
把日文投稿翻译中文的文章
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まとめ

2019.02.25

最近又发生了许多事情，散布在日本各个角落的同学们还好吗
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